
CONFIDENTIAL 


Broj ugovora: 0002233953 

Broj partiJe: 11027115274 

Zagrebačka banka d.d .• Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića lO, DIB: 92963223473, zastupana po Mirjani 
Budić, voditefjici poslovnog odnosa poduzetničkog bankarstva I Liviji Rebić, glavnoj voditeljici poslovnog 
odnosa poduzetničkog bankarstva, kao kreditor (u daljnjem tekslu: Kreditor), 
I 
"Dom Vitae", Supetar (Grad Supetar), Hrvatakih ve~kana 26, MB: 05023602, OIB: 51903871905, 
zastupano po ravnateljici ustanove Klaudiji Basar, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Korisnik kredita) 
i 
Klaudija Ba!laT, Supetar, Ivana Gorana Kovačića 31. OIB: BB2041 80777, kao jamac platac (u daljnjem 
tekstu: Jamac platac) 
i 
BASARj.d.o.o., Sutivan (Općina SUtivan), Ulica Alojzija Stepinca 21, MB: 04591135, DIB: 63206497696, 
zastupano po direktorici Klaudiji Beser, kao jamac platac (u daljnjam tekstu svaki jamac platac 
pojedinačna i svi jamCi platci zajedno: Jamac platac) 

sklopili su u Splitu sljedeći: 

l, DODATAK UGOVORU O OKVIRNOM KREDITU PO TRANSAKCIJSKOM RAĆUNU 
(u daljnjem teDtu: "Dodatak Ugovoru) 

1 UVODNE ODREDBE 

Ugovorne sirane suglasno utvrđuju da BU dana 02.10.2018. sklopile Ugovor o okvirnom kreditu po 
transakcijskom raeunu (u daljnjem tekstu: Ugovor). 

2 ~ENEUGOVORA 

Ovim Dodatkom Ugovoru ugovorna strane suglasno mijenjaju sljedeće odredbe Ugovora: 

• Rok koriltenja Kredita fie mijenja tako da uda glasi: 

"Kredit se može koristai kao odobreno prekoraćaRje po transakcijskom raeunu IBAN 

HR18236000011 02766274 (u daljnjem tekstu: TransakcijskI raeun), na revolVIng prlncipu. 


Dan Isteks roka korištenja Kredita Je 180 dana od 05.04.2022. 

PO Isteku roka koriAIenja Iz prethodnog stavka, kao I po Isteku svakog daljnjeg roka korl§tenja Kredita od 
180 dana, Kreditor će produ§iti rok kOrištenja Kredita za daljnjih 180 dana (eime Dan Isteka roka koriilenja 
Kredita postaje tel 1BO·ti dan), počev od sUedećeg dana nakon njegovog Isteka, pod uvjetom da Korisnik 
kredita, po isključivoj procjeni Kreditora, udovoljava kriterijima za obnavljanje Kredita utvrđenima Internim 
aktima KredITora, važećima u trenutku procjene. Ukoliko Korisnik kredHa ne udovofjava kriterijima za 
obnavljanje Kredita, Kredilor neće produUi\l rok kori!ltenja Kredita već će najkasnije 5 (pet) radnih dana 
poJe Dana isteka roka kori§tenja Kredita obavijestiti Korisnika kredita da Kredit zajedno s pripadajućom 
kamatom, naknadama i ostalim troAkovima dospiJava na naplatu na Dan isteka roka korl$tenja Kredita. 

U slueaju da Kreditor želi produUiIi rok korištenja Kredita pod uvjetima koji se razlikuju od uvjeta koji su 
ugovoreni ovim Ugovorom, Kreditor će najkasnija 5 radnih dana prije Dana Isteka roka koriiienja Kredita 
predl~ill Korlsniku kredita Izmjenu odredaba ovog Ugovora. U slučaju da Korisnik kredita ne prihvati 
predložene Izmjene u roku I na naćin koji odredi KredITor, Kredft zajedno s pripadajućom kamatom, 
naknadama I ostalim troAkovlma dospijeva na naplatu na Dan Isteka roka korištenja Kredita, bez posebne 
obavijesIl Kreditora." 



3 

CONFIDENTIAL 


Kredit se mofe koristiti nakon što su Ispunjenlevi uvjeti za korIAtenje Kredita koji su ugovoreni Ugovo/l)m i 
njegovim dodacima . 

• Iznoe Kredita se mijenja tako da sada glasi: 

'Kredit iznosi 250.000,00 HRK (slovima: dvjestopedesettisućakuna).' 


INSTRUMENTI OSIGURANJA POVRATA KREDITA 

Korisnik kredita je obvezan istodobno sa sklapanjem ovog Dodatka Ugovoru dostaviti Kreditoru jednu novu 
zadužnicu u iznosu od 250.000,00 HRK, uvećano za ugovorene kamate, naknade i ostale !Il)škove, 
solemniziranu od strane javnog bilježnika. 

Jamac platac se obvezuje istodobno sa sklapanjem ovog Dodatka Ugovoru, na zadužnici Korisnika 
kredita ili u dodatnim ispravama uz zadužniCU koju ća Korisnik kredita Izdati u svojstvu dužnika, preuzeli 
obvezu prema Kreditoru u svojstvu jamca platea, I to davanjem pisane izjave koja je po svom sadrmju i 
obliku ista s izjevom Korisnika kredita te potvrđena kod Javnog bilježnika. 

Jamac platac Klaudija Basar je obvezna istodobno sa sklapanjem ovog Dodatka Ugovoru dostaviti 
Kreditoru jednu novu izjavu o zapijeni po pristanku dužnika na Iznos Kredita, uvećano za ugovorene 
kamate, naknade i ostale !Il)škove, solemniziranu od strane javnog bUježnika. 

.. ZAVRŠNE ODREDBE 

sve !Il)škove povezane sa sklapanjem ovog Dodatka Ugovoru i pribavi/anjem Instrumenate osiguranja 
naplate potraživanja koji su njime ugovoreni snosi Korisnik kredita. 

Sve odredbe Ugovora i njegovih eventualnih dodataka koji prethode ovom Dodatku Ugovoru, koje ovim 
Dodatkom Ugovoru nisu promijenjene, OSlliIju nep/l)mijenjene na snazi. 

Ovaj Dodatak Ugovoru Ugovor je sastavljen u 4 (slovima: i!etiri) Istovjetna I Jednakovagana primjeraka, od 
kojih po 1 (jedan) primjerak za svaku ugovornu stranu. 

Ovaj Dodatak Ugovoru stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala. 

KREDITOR: KORISNIK KREDITA: 
Zagreba~a banka d.d. "DomVitaa" 

•r Klaudija Basar, ravnateljica us!anove d I • 
Mitjana Budić ... DDmlJS~M:.~ue 
Voditeljica poslovno dnosa Datum potpisa: 05.04.2 
poduzetničkog ba '~:J. SUPETAR·018: 519D3811905 
livija Rebić /t!~ JAMAC PLATAC: 

Glavna voditelj ca J\6slovnog odnć'5I!.:·-,' Klaudija Hasar 

poduzetničkog bankarstva ?,Z·· r "":::>


Oatum potpisa: 05.04.2022. '- _. ""s;' 

Datum potpisa: 05.04.2022. 

JAMAC PLATAC: 

SABAR J.d.o.o. 

Klaudija Besar, direktorica 


Datum potpisa: 05.04.2022: '&ASIm itiio. 
SUnVAN 

OIB: 63206497696 
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Broj ugovora: 3288914540 

Bro) partije: 6702004603 

Zagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa JelaeiĆ8 10, OIB: 92963223473, zastupana po 
Mi~ani Budić, voditeljici poslovnog odnosa poduzetnićkog bankarstva i Liviji Rebić, glavnoj voditeljici 
poslovnog odnosa poduzetnićkog bankarstva, kao kreditor (u daljnjem tekstu: Kreditor), 
i 
"Dom Vltae~, Supetar (Grad Supetar), Hrvatskih velikana 26, MB: 05023602, OIB: 51903877905, 
zastupano po ravnateljk:I ustanove Klaudiji Besar, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Korisnik 
kredita) 
I 
Klaudqa Basar, Supetar, Ivana Gorana Kov8ĆiĆ8 31, OIB: 86204180777, kao jamac platac (u 
daljnjem tekstu: Jamac platac) 
i 
BASAR J.d.o.o., Sutivan (Općina Sutivan), Ulica Alojzija Stepinca 21, MB: 04591135, OIB: 
63206497696, zastupana po direktorici Klaudiji Basar, kao jamac platac (u daUnjem tekstu svaki jamac 
platac pojedin8Ćno i svi jamci platci zajedno: Jamac platac) 

(u daljnjem tekstu ovog Ugovora, u pojedinim njegovim odredbama, ;za Korisnika kredita i Jamca 
platca koristit će se, ovisno o okolnostima slučaja, I Izrazi .Du:tnlk' odnosno .Du:tnlcl") 

sklopili su u Splitu sijedećI: 

UGOVOR O KRATKOROĆNOM KUNSKOM KREDITU 
(..Ugovo!"') 

1 PREDMET UGOVORA 

Ovim Ugovorom Kreditor se obvezuje staviti KorisnIku kredita na raspolaganje Ugovorom utvrđeni 
Iznos novĆ8nlh sredstava (u daljnjem tekstu: .Kredlt"), a Korisnik kredita se obvezuje, pod uvjetima i 
na naOln kako Je ugovoreno ovim Ugovorom, vretitl Kreditoru IskorUIteni Iznos KredIta. platiH 
ugovorene kamate, naknade I tro!lkove, te ispuniti sve ostale obveze iz ovog Ugovora. 

2 UVJETI KREDITA 

2.1 Iznos 

Kredit iznosi HRK 50.000,00 (slovima: pedesettisućakuna). 

2.2 Namjena kredita 

Kredit se odobrava za: financiranje ostalih potreba;za obrtnim sredstvima na temelju dokumentaCije. 

2.3 Način I rok korlitenja kredita 

Kredit se može koristiti po Ispunjenju uvjeta Iz el. 2.4. ovog Ugovora, na temeiju pisanog ZahQeva 2a 
korl~tenje Kredita, dostavljenog Kreditoru, najmanje 2 radna dana prlje datuma korIAtenja Kredita. 

Kredit se može koristiti sukcesivno, najkasnije do 30.04.2022. (,Rok koriAtenja Kredita'). 

Sredstva Kredita Kreditor će Isplatiti na raeun Korisnika kredite otvoren kod KredItora I/Ili na raOun 
prodavatelja, dobavljaća, izvođaća radova ili drugog vJerovnika, u skladu sa ZahQevom za kori!ltenje 
Kredita. 
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Iznos Kredita koji ostane neiskoriilten po isteku Roka koriillenja Kredita ne mote se naknadno koristiti. 

2.4 Uvjeti za korištenje Kredita 

Kredit se može koristiti nakon ispunjenja sijedećih uvjeta: 

(I) 	 DostavUen je Zah~ev za kori!ltenJe Kredita 
(iiJ 	 Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Kreditoru potrebni za provedbu dubinske 

analize Korisnika kredita u skladu s propisima koJI reguliraju mjere sprječavanja pranja novca i 
financiranja terorizma 

(iii) 	Pribavljeni su instrumenti OSiguranja (.Instrumenti osiguranja povrata Kredita') u skladu s čl. 3 
ovog Ugovora 

(iv) Plaćena je naknada u skladu s čl. 2.8. ovog Ugovora 
(v) 	DostavljenJa Je dokumentacija kojom se dokazuje namjensko korittenje kredita: fakture, 

predračuni, kupoprodajni ugovor, ponude, obračun plaća, lOS dostavljen od strane Korisnika 
kredita i sl. 

2.5 Način I rok vraćanja kredita 

Kredit se otplaćuje sukcesivno, u Jednakim mjesečnim ratama, u HRK, od kojih pIVa rata dospijeva 
30.05.2022., svaka naredna svakog zadnjeg dana u mjesecu, a zadnja rata 28.03.2023. (,Datum 
konačnog dospijeća'). 

Visina rata utvrđuje se u trenutku isteka Roka koli!ltenja Kredita, na temeiju iskoriiltenog iznosa 
Kredita. 

Otplaćeni Iznos Kredita se ne može ponovno koristili. 

lznimno od pravila iz prethodnog stavka, u slućaju kada bi rok otplate bilo kojeg iskori!ltenog iznosa 
Kredita u skladu s prethodnim stavkom bio du!1 od 12 mjeseci od datuma kada Je taj iznos Kredita 
Iskoritten, rok otplate tog IskorIštenog iznosa Kredita če biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon 
datuma njegovog korištenja, a u slučaju kada bl Datum konačnog dospUeća padao na datum koji bi 
slijedio nakon proteka dvanaest mjeseci od datuma kada je Kredit u cijelosti iskoli§ten, Datum 
konačnog dospijeća če bili datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma kada je Kredit u cijelosti 
iskori!lten. 

Korisnik kredita može nakon proteka roka kori!ltenja Kredita otplatiti Kredit djelomično ili u cijelosti i 
prlje Datuma konačnog dospijeĆa, uz pisanu obavijest dostavljanu Kreditoru najkasnije na dan 
prljevremene otplate ("Obavijest o prijevremenoj otplati,,). KOrisnik kredita mote u Obavijesti o 
prijevremenoj otplati odrediti redoslijed po kojem če se iz prijevremeno otplačenog Iznosa podmirivati 
rate, odnosno da če se sve rate podmiriti razmjerno prijevremeno otplačenom iznosu, bez sklapanja 
dodatka Ugovoru. 

2.6 Redovna kamata 

Na svaki Iskori(\teni i:tnos Kredita, poOevAi od prvog dana korl.tenJa, obračunava se Redovna kamata 

po Redovnoj kamatnoj stopi koja je Jednaka Referentnoj stopi uvećanoj za 5,47 p.p. goditnje. 

Redovna kamatna stopa je promjenjiva, ovisno o promjeni vrijednosti Referentne stope. 

Referentnu stopu predstaVlja prinos na trezorske zapise Ministarstva I!nancija s rokom dospijeća za 

91 dan, zaokruten na 2 decimale, ostvaren na posljednjoj aukciji prlje početka kvartala i primjenjuje se 

u torn kvartalu. U slućaju da je negativna, vrijednost Referentne stope se izjednaćava s nulom. 


Kamata se obraOunava primjenom proporclonalne metode obraćuna kamate I kalendarskog broja 
dana u mjesecu i godini, a dospijeva I naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala, u HRK. 

2.7 Zatezna kamata 

Na sve dospjele nepodmirene tražbine po Ugovoru, osim na dospjelu neplaćenu kamatu, obračunava 
se zatezna kamata po stopi va!eće zakonska zatezne kamate koja se primjenjuje na islu vrstu 
pravnog odnosa. 
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Zatezna kamata obralIunava se kvartalno, primjenom proporcionalne metode obraeuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu I godini, a dospijeva I naplaćuje se 10. dan po Isteku kvartala, u 
HRK. 

2.8 Naknade 

Korisnik kredita se obvezuje platiU sljedeće naknade: 
za obradu zahijeva i administriranje kredita u visini od 1,00% od ugovorenog iznosa Kredita, a 
najmanje u Iznosu od 750,00 HRK, umanjeno za popust za Paket, ako je isti ugovoren. 
Naknada za obradu zah~eva i administriranje kredita je promjenjiva u skladu s Odlukom o 
tarifi naknada za usluge Banke vaZećom na dan obralIuna, obrallunava se jednokratno, a 
dospijeva I naplaćuje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora ili prija prvog korlAtenja 
Kredita, ovisno o tome Mo nastupi ranije. U slućaju da Ugovor o univerzalnom paket raeunu 1 
ZA SVE prestane vaZiti prije obralluna naknade za obradu zahijeva i administriranje kredita, 
Kreditor će predmetnu naknadU obraIlunati u skladu 6 Odlukom o tarifi naknada, vaZećom na 
dan obralIuna; 
za otplatu kredita i kamata Izravnim terećenjem određene Odlukom o tarifi naknada za usluge 
Kreditora te 
sve ostale naknade određene Odlukom o tarifi naknada za usluge Kreditora 

Kreditor će naknadu za obradu zahijeva, naplatiti iz sredstava odobrenog Kredita, jednokratno, prije 
prvog korištenja Kredita. 

Korisnik kredita je po svakom pOjedinom korl§tenju Kredita koje je provedeno isplatom sredstava 
Kredita na raćun primatelja u inozemstvu ili Isplatom sredstava Kredita u devili na rallun primatelja u 
drugoj banci u Republici Hrvatskoj, obvezan platiti naknadu za IzVlienje plaćanja u iznosu koji je 
ugovoran za Izvr§enje istovrsne platne transakcije po transakoijskom raćunu Korisnika kred ita 
otvorenom kod Kreditora. Korisnik kredita oVla§euje Kreditora da tako obraćunatu naknadU naplati o 
dospijeću Izravnim lerećenjem njegovog transakCijskog ra/lUna IBAN HR1623600001102766274. 

2.9 Tr06kovl 

Javnoblije2nićke tro!lkove, treAkove pribavljanja ugovorenih Instrumenata osiguranja povrata Kredita, 
kao i sve ostale troSkove u vezi s ovim Ugovorom snosi Korisnik kredita. 

2.10 Porazi I ostali odbic! 

Korisnik kredita će otplatu glavnice te plaćanje kamata i naknada provesti bez ustege III odbitaka bilo 
kakvih sadaAnJlh lli budUĆih poreza, akontacija poreza ili bilo kekvlh drugih prlstojbi. Ako je takva 
ustega ni odbitak zakonska obveza, Korisnik kredita će platiti Kreditoru dodatne iznose koji su potrebni 
da Kreditor primi puni iznos glavnice, kamata I naknade koji bl primiO da takvih lraZenih ustega lli 
odbitaka nije bilo. 

2.11 DosplJeCe na neradni dan 

Ako bilo koji iznos Iz ovog Ugovora dospijeva na neradni dan, Korisnik kredita ga je obvezan podmiriti 
prvi stiedeći radni dan. 

Redni dan u smislu ovog Ugovora je dan koji je radni za Kreditora, a to je svaki dan Izuzev nedjeije i 
pralnika propisanih zakonom Republike Hrvatske. 

2.12 Redoslijed pIEanja 

Istovrsna potraZivanja koja proizlaze iz ovog Ugovora ili su u vezi s njime podmiruju se prema 
redoslijedu dOSpiJeća, a potraZivanja ra2!lićlte vrste prema sijedećem redoslijedu: 
aj troAkovi 
bl zatezna kamata 
cJ redovna kamata 
dl naknade 
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el glavnica 

Kreditor može promijeniti redoslijed plaćanja koji Je ugovoren ovim Ugovorom, bez suglasnosti 
Korisnika kredita I davanja obavijesti Korisniku kredita. 

2.13 Otplata 

Korisnik kredita je suglasan da se Kredit, redovna kamata I zatezna kamata otplaĆUju izravnim 
terećenjem njegovog transakcijskog ra(;una IBAN HR1823600001102766274 od strane Kreditora, 
sukladno rokovima I Iznosima dospijeća iz Ugovora, a u korist ra(;una kreditne partije IBAN 
HR88236000010oo000013 5702004603. 

U Slućaju da se dospjela tratbina na dan ugovorenog roka otplate ne može u cijelosti naplatiti izravnim 
terećenjem jer na transakcijskom raeunu Korisnika kredita nema dovoljno sredstava za podmirenje 
ukupnog iznosa dospjele lražbine Kreditora 111 zbog bilo kojeg drugog razloga, dospjela tražbina 
Kreditora neće se naplatiti ili će se naplatiti samo djelomično, a nalog za naplatu ostatka dospjele 
tražbine Kreditora ostaje u redoslijedu naplate na transakcijskom reeunu Korisnika kredita, sve do 
potpune naplate ukupnog nepodmirenog iznosa ili do opoziva od strane Kreditora. U tom slueaju 
Korisnik kredita može podmiriti dospjelu tražbinu uplatom sredstava na IBAN 
HR8623600oo10oo0oo013, model 17, poziv na broj 5702004603, o ćemu Je dužan obavijestiti 
Kreditora. 

3 	 INSTRUMENTI OSIGURANJA POVRATA KREDITA 

Dužnici solidamo odgovaraju za otplatu svih tražbina po ovom Ugovoru. 

U svrhu naplate dospjelih tražbina po ovom Ugovoru Korisnik kredita se obvezuje prije koriMenja 
Kredila doslaviti Krediloru: 

Jednu zadutnlcu Korisnika kredila u Iznosu od 50.000,00 HRK, uvećano za ugovorene kamate, 
naknade I ostale troškove, solemniziranu od strane javnog bilježnika, na kojo) je obvezu 
preuzeo I Jamac platac 

U svrhu naplale dospjelih tražbina po ovom Ugovoru Jamac platac Klaudija Basar se obvezuje prije 
kori!ten]a Kredita dostaviti Kreditoru: 

• 	 na zadužnlcl Korisnika kredita ill u dodatnIm ispravama uz zadužnIcu koju će Korisnik kredila 
izdati u svojstvu dužnika, preuzeli obvezu prema Kreditoru u svojstvu jamca platea, i lo 
davanjem pisane izjave koja je po svom sadrtaju i obliku Ista s izjavom Korisnika kredila le 
potvrđena kod javnog biljažnika. 

• 	 izjavu o zapljeni po pristanku dužnika na iznos Kredita, uvećano za ugovorene kamate, 
naknada i ostale tro§kova, solemniziranu od strane javnog bilježnika 

U svrhu naplate dospjelih lražbina po ovom Ugovoru Jamac platac BASAR j.d.o.o. se obvezuje prije 
korištenja Kredita dostaviti Kreditoru: 

• 	 na zadužnIci Korisnika kredila III u dodatnim ispravama uz zedužnlcu koju će Korisnik kredita 
Izdati u svojstvu dužnika, preuzeti obvezu prema Kreditoru u svojstvu Jamca platea, i lo 
davanjem pisane Izjave koja je po svom sadrtaju I obliku Ista s Izjavom Korisnika kredita le 
potvrđena kod javnog bilježnika. 

Korisnik kredita je dužan osigurati da ugovoreni broj Instrumenata osiguranja povrata kredila bude 
svakodobno na raspolaganju Kreditoru do potpunog namirenja svih obveza Korisnika kredita po ovom 
Ugovoru. 

4 	 IZJAVE 1DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA 

4.1 Izjave 
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Dužnici primaju na znanje da Kreditor sklapa ovaj Ugovor oslanjajući se na sljedeće izjave Dužnika te 
pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrđuju: 

(i) 	 D~nik koji Je pravna osoba In1l koJI u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu 
djelatnost valjano je registriran i postoji u skladu s propisima države u kojoj se nalazi njegovo 
registrirano sjedište; 

(iil 	sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u slučaju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja 
povrata kredita, nisu protivni zakonima i podzakonskim propiSima, općim aktima koji se 
primjenjuju na Dužnika, odlukama sudova ili drugih nadležnih tijela koje se odnose na Dužnika 
te ugovorima u kojima je Dužnik Jedna od ugovornih strana; 

(ilij DužniCi su pisanim putem obavgestIII Kreditora o svim činjenicama i okolnostima za koje se 
može razumno pretpostaviti da imaju uqecaj na donošenje odluke Kreditora o odobrenju 
Kredita i sklapanju ovog Ugovora; 

(Iv) ne postoje upisani ili neupisan! tereti i prsva na bilo kojoj imovini Dužnika, izuzev tereta i prava 
o kojima Je Kreditor Obaviješten pisanim putem prije skiapanja Ugovora; 

(vl 	nema materijalno značajnih promjena te prema saznanju Dužnika ne prijeli nastanak 
materijalno znBĆaJnlh promjena koje Imaju ill bi mogle imati negativni uOlnak na: 

a) 	 poslovanje, imovinu I stanje (financiJsko, pravno ili drugo) Dužnika i/ili grupe 
povezanih osoba kojoj pripada Dužnik, 

b) 	 sposobnost Mnika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora, 

(vl) nisu pokrenuti te prema saznanju Dužnika ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, 
arbitražnih ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim 
ovlastima koji imaju ili bi mogli imati negativan maierijalno značajni učinak, Izuzev postupaka o 
kojima je Kreditor obaviješten pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji 
imaju negativan matenjaino značajan učinak smatraju se jedan ili više postupaka koji, 
pojedinačno ill zajedno, mogu dovest! do: 

al 	 prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasničke 
strukture Dužnika, 

bl 	 sklapanja nagodbe Dužnika s vjerovnicima, 

c) 	 nevaljanostilll neprovedivosti ovog Ugovora, 

d) 	 gubi1ka novčanih sredstava ili druge imovine Du;tnika u Iznosu odnosno vrijednosti 
od najmanje 2,00% (slovima: dva postolod ukupnog iznosa svih novčanih obveza 
tog Dužnika, ukijućujući I obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim 
dostupnim financijskim izvje§tajima. Ako ukupan iznos svih novčanih obveza 
Dužnika nije moguće utvrdit! iz financijskih izvještaja, kao i u slučaju da Dužnik 
nije obvezan sastavljati financijske izvještaje, Kreditor će po slobodnoj ocjeni 
utvrditi Ima li određeni postupak negativan materijalno značajan učinak; 

(viil Korisnik kredita se obvezuje da sredstva Kredita neće koristiti te jamOl da sredstva kredita 
neće biti kori~tene za sijecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od strane 
Kreditora ilili druge članice grupe kojoj pripada Kreditor; 

Svaka od ovdje navedenih Izjava smatrat će se ponovno danom na datum svakog Zahqeva za 
korištenje Kredita, datum svakog korlltenja Kredita i prvi dan svakog kvartala. 

4.2 Ostale obveze 

Dužnici se ObvezujU: 
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(i) 	 oSigurati da su njihove nov!:ane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako 
s ostalim njihovim postojećim i budućim neoslguranlm novćanim obvezama, izuzev obveza 
koje Imaju zakonski prioritet, 

(ii) 	 pravovremeno obavIjestiti Kreditora o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora te o 
svakoj drugoj materijalno znaĆ8jnoJ okolnosti koja ima negativan učinak, odmah nakon ito im 
postane poznata; 

(iii) dostaviti Kreditoru na njegov zah~ev svu dokumentaciju I podatke kOJe Kreditor zatra2i u svrhu 
provedbe dubinska analize Du!nika u skladu s propisima koji reguliraju splj6ćavanje pranja 
novca I financiranja terorizma; 

(iv) bez odgađanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama identifikacijskih 
podataka, promjenama osoba ovla!!tenih za zastupanje I znaĆ8jnim promjenama u poslovanju 
koje se odnose na njega I grupu povezanih osoba kojo] pripada I pritom dostaviti Kreditoru 
vjerodostojni dokaz o nastaloj promJeni, te omogućiti Kreditoru kontrolu postojanja svih 
činjenica relevantnih za procjenu postojanja njegovih odnosa povezanosti s drugim osobama, 
sukladno odredbama pozitivnih propisa koJI uređuju pitanja povezanih osoba. Ako bi zbog 
nastalih promjena, po razumnoj procjeni Kreditora, moglo doći do otežanog III onemoguĆ6nog 
vraćanja Kredita, Kreditor Je ovlaSten zatražiti promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u 
slućaju da DužniCi ne prihvate izmijenjene uvjete u roku kojeg im je ostavio Kreditor, Kreditor 
je ovlaSten otkazati ovaj Ugovor, 

Svaki Du!nik, izuzev Dužnika koJI je fizička osoba koja ne obavlja poslovnu djelatnost ili samostalnu 
djelatnost slobodnog zanimanja, dodatno se obvezuje: 

(i) 	 obavijestiti Kreditora o namjeri zadu!enja I svakom zadu!enju kod drugog kreditora kojim bi se 
njegov ukupan financijski dug povećao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) u 
odnosu na ukupan financijski dug tog Dužnika o kojem Je Kreditor obavijeSten prije sklapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora eine obveze prema bankama I leaslng­
dru&tvima te obveze po osnovi izdanih du!ničklh vrijednosnih papira, ukljućujući obveze po 
osnovi ovog Ugovora; 

(ii) 	voditi poslovne knjige I drugu evidenciju koja je prikladna za Istinito i pravično prikazivanje 
financijskog stanja Du!nika i njegovih ovisnih dru&tava te rezultata poslovanja u skladu s 
mjerodavnim propisima; 

(iii) 	dostavljati Kreditoru financijska izvješća za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana od 
kraja poslovne godine, odnosno 60 dana od kraja poslovne godine za obveznike poreza na 
dohodak, a na zah~ev Kreditora i druge financijske podatke I informacije, te omogućiti 
Kreditoru kontrolu svog poslovanja i pregled Svojih poslovnih knjiga; 

(iv) obavljati platni promet po transakcijskim računima otvorenima kod Kreditora najmanje u 
omjeru koji odgovara udjelu zaduženoslf Korisnika kredita kod Kreditora u ukupnoj 
zaduženosti Korisnika kredita kod svih kreditnih i financijskih institucija; 

(vl 	održavati postojanje i kontinuitet poslOVanja, te poslOVati pažnjom dobrog gospodarstvenika i u 
skiadu sa svim mjerodavnim propisima; 

(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora neća izdvajaH III omogućiti izdvajanje cijelog !II 
dijela svojeg poslovanja lli mijenjati predmet svog poslOVanJa; 

(vii) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora neće prodati, zalagati, prenositi, davati u najam 
ili na bilo koji drugi način raspolagati svojom Imovinom, osim ako je takvo raspolaganje 
izvrSeno u sklopu redovnog poslovanja I pod uobićajenim komercijalnim uvjetima; 

Jamac platac se obvezuje da u slućaju da djelomično podmiri tražbinu Kreditora po osnovi ovog 
Ugovora neće koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, neće tražiti nltl primiti Ispunjenje 
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svoje regresne tražbine prema Korisniku kredita po toj osnovi niti će pokretati bilo kakav postupak radi 
njene naplate, sve dok Kreditor u cijelosti ne namiri svoju tražbinu po osnovi ovog Ugovora. U slućaju 
da postupi protivno ovoj obvezi, Jamac platac je obvezan bez odgađanja doznačiti Kreditoru sve 
Iznose koje je primio ill naplatio po osnovi nemirenja svoje regresne tražbine prema Korisniku kredita. 

5 	 POVREDA UGOVORNIH OBVEZA 

Svaka od dolje navedenih situacija predstavga slućaj povrede ovog Ugovora: 

(Q nepridržavanje bilo koje obveze jz ovog Ugovora od strane bilo kojeg Dutnlka; 
(Ii) neistinitost, netočnost, nepotpunost ill prestanak vatenja bilo koje Izjave koja je dana ili 

isprave koje je pribavljena sukladno ovom Ugovoru; 
(iii) nastup bilo kojeg događaja ili okolnosti zbog koje se mote razumno o/lekivatl da je bitno 

ugroi!ena ili smanjena spOSObnost Dutnlka da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz 
ovog Ugovora; 

(iv) podno~enje prijedloga za otvaranje slaĆ9jnog III predstećajnog postupka, ukljućujući postupak 
steć9ja potro~ća, ili otvaranje takvog postupka nad Dutnikom, ili pokrelanje IikvldaclJe ili bilo 
kojeg drugog postupka ćija posljedica mote biti prestanak postojanja Dutnlka; 

(v) 	poku~j Dutnika da u cijelosti lli djelomićno ospori valjanost ovog Ugovora ili Instrumenata 
osiguranja povrata kredita; 


(vl) Insolventnost pojedinog Dutnika; 

(vii) neplaćanje bilo kojeg dospjelog iznosa lli neispunjenje bilo koje druge obveze od strane 

pojedinog Dutnika po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Kreditorom lfili bilo kojom 
drugom članicom grupe kreditnih institucija kojoj pripada Kreditor; 

(viii) 	 neplaćanje, prijevremeno dospijeća ili mogućnost prijevremenog dospijeća jedne lli 
vlk preostalih novčanih obveza pojedinog Dutnika iIIli bilo koje druge osobe koja s pojedinim 
Dutnikom einl grupu povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: 
dvacijelihpedeset posto) od ukupnog iznosa svih novćsnlh obveza tog Dutnlka llili bilo koje 
druge osobe koja s tim Dutnikom ćini grupu povezanih osoba prema Kreditoru, po svim 
pravnim osnovama; 

(Ix) blokada transakcijskih raeuna bilo kojeg Du!!nika; 
(x) 	statusna promjena Dutnlka lli promjena najmanje 26% (slovima: dvadesetlpet posto) udjela u 

kapitalu III giasaekim pravima u pojedinom Du2nlku, koja je provedena bez prethodne pisane 
suglasnosti Kreditora; 

(xl) bilo koje zadiranje ill ak! države III njenih tIJela, koji ima III mote Imati bitno nepovoljan uelnak 
na Du!!nlka, kao tito su, primjerice, izvl~lanje, konfiskacIja, oduzimanje imovine ili drugi 
postupak koji dovodi do takvih posljedica. 

U slućaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora Kreditor je ovlašten, po svom izboru, 
pojedinačno ili kombinirano, odjednom ill postupno, poduzet! sljedeće radnje; 

(I) 	 onemogućiti daljnje kori6lanje neiskorIšienog iznosa Kredita; 
(II) 	 otkazati ovaj Ugovor; 
(iii) proglasiti prijevremeno dospijeće cijelog III dijela Kredita I bilo kOJI iznos temeljem lli u vezi s 

ovim Ugovorom ueinlti odmah dospjelim i plativim od strane Korisnika kredita. 

6 	 OBAVIJESTI 

Obavijesti, zahijeve i druge isprave u vezi s OVim Ugovorom (.Obavijesti') ugovome strane će 
dostavljati jedna drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog 
Ugovora, ill, u slueaju dostave Kreditoru, na adresu nadležnog organizacijskog dijela Kreditora koji je 
zeduten za poslovni odnos s Korisnikom kredita. 

Ugovorne strane se obvezuju bez odgađanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni konIakt· 
podataka iz prethodnog slavka ovog elanka. 
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Smatrat će se da je Obavijest uredno dOlltavljena danom dostave na adresu prtmatelja, a u slućaju 
neuspjele dostave petog radnog dana nakon dana predaje preporuĆBne po§i1jke pO$Il. 

Du2nlcl su suglasni da lm se dostava u eventualnim sudskim postupcima koji proiziđu iz ovog Ugovora 
obavlja na njihovoj adresi naznačenoj u zaglavlju ovog Ugovora, odnosno na adresi o kojoj su na drugi 
način pisanim putem obavijestili Kreditora. 

7 OTKAZ UGOVORA 

Ugovome strane su suglasne da cjelokupna tratblna Kreditora po ovom Ugovoru dospijeva u slučaju 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporučenom poi!llJkom na adresu Korisnika kredita iz 
zaglavlja ovog Ugovora ili na drugu adresu o kojoj je Korisnik kredita prethodno pisanim putem 
obavijestio Kreditora. Ugovorne strane su suglasne da tako učinjen otkaz Kredita proizvodi pravne 
ueJnke od dana predaje preporučene pO$i1jke po§ti, bez obzira je li dostava uspjela ili ne. 

8 OSTALI UVJETI 

Na prava I obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d. sa 
svim njihovim Izmjenama I dopunama koje budu donesene za vrijeme va2enja ovog Ugovora. 

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini bilo koja tra2blna po ovom Ugovoru služe poslovne 
knjige Kreditora I ostala dokazna sredstva kojima Kreditor raspolate. 

Ako Kreditor ne realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
neće tumačiti njegovim odricanjem od tog prava 

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postana nl§lava ili neproVediva u bilo kojem 
pogledu, to neće uijecati na valjanost i provedivosl ostalih odredaba ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti, 
pri čemu će ugovorne strane nlMavu lli neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, veljanom i 
provedivom, kojom će se u najvećoj mogućoj mjeri ostvarili svrha koju su nastojale ostvariti ni§tavom 
III neprovedivom odredbom. 

Kortsnik kredita ne m02e ustupiti svoja preva ilill obvaze po ovom Ugovoru bez prelllodne pisane 
suglasnosti Kreditora. 

Dužnici se odriču prava na prijeboj tratbina koje Imaju prema Kreditoru s tra2blnama koje Kreditor na 
temelju ovog Ugovora Ima prema nJima. 

9 RASPOLAGANJE PODACIMA 

Korisnik kredita Je suglasan da Kreditor sve podatke u vezi s ovim Ugovorom i ostalim pravnim 
poslovima II Kreditorom, te Instrumentima osiguranja povrata kredita, kao I sve ostale činjenice I 
okolnosti koje je saznao u poslovanju s njima, može proslijediti članicama grupe kreditnih Institucija 
kojoj pripada (uključujući članice grupe kreditnih institucija u Republici Hrvatskoj), a podatke u vezi s 
Instrumentima osiguranja povrata kredita i osobama koje su ovJa§tene za procjenu njihove v~jednosti. 

Popis kreditnih I financijskih Instituega koje se nalaze if! će se ubuduće nalaziti u sastavu UniCredit 
Grupe dostupan je u trenutku sklapanja ovog Ugovora na internetskoj stranici Unicredit Grupe 
htto:/Iwww.unicredltgrQup,eu ("Selected credlt-and financial Institutions of UniCredit Group' - "Izabrane 
kreditne i financijske institucije UniCredit Grupe"). 

10 MJERODAVNO PRAVO I RJEŠAVANJE SPOROVA 

Za Ugovor Je mjerodavno hrvatsko pravo. 

8 



CONFIDENTIAL 

U slućaju spora sudit će stvarno nadlBtan sud uZagrebu. 

11 PRIMJERCI I STUPANJE UGOVORA NA SNAGU 

Ugovor je sastavljen u 4 (slovima: Cetlri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih po 1 (jedan) 
primjerak za svaku ugovornu stranu. 

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovome strane koja ga je zadnja potpisala. 

U slučaju da Dužnik nije potpisao ovaj Ugovor u prisutnosti zaposlenika Kreditora, njegov potpis na 
ovom Ugovoru mora ovjeriti javni bnjei!nik ili drugo tijelo nadležno za ovjeru potpisa te će se u tom 
slućaju smatrali da je taj Dužnik potpisao ovaj Ugovor danom ovjere njegovog potpisa. 

KREDITOR: KORISNIK KREDITA: 
Zagrebačka banka d.. "Dom Vitae" 

" Klaudija Basar, ravrmflial~!!lIl1.ffl!~:m.snG oue.",. ". 
Datum potpisa: 05.04.20221<Ill:lMJjS V!I~ 

SUPEl'AR· 0lB: 5l!!Il38l1905 
JAMAC PLATAC: 
Klaudija Basar 

Datum potpisa: 05.04.2022. "1:) $­

Datum potpisa: 05.04.2022. 

JAMAC PLATAC: 
EU\~Rj.d.o.o. 
Klaudija Basar. direktorica 

Datum potpisa: 05.04.202&Asmn.d.6i.> 
SUl\VAK 

OIB: 63206491696 
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Broj ugovora: 3288914608 
Broj partge: 5702004611 

Zagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, zastupana po Mirjani BudiĆ, voditeljici 

poslovnog odnose poduzelnlćkog bankarstva ! livi]! Rebić, glavnoj voditeljicI poslovnog odnose 

poduzetnićkog bankarstva (u daljnjem tekstu: Banka) 

i 

"Dom Vitae", Supetar (Grad Supetar), Hrvetskih velikana 26, MB: 05023602, OIB: 51903877905, 

zastupana po ravnateljici ustanove Klaudiji Basar (u daljnjem takstu: Korisnik kartice) 

I 

Klaudija Basar, Supetar, Ivana Gorana KovaČića 31, 018: 86204180777 (u daljnjem tekstu: Jamac. 

platac) 

i 

BASAR J.d.o.o., Suttvan (Općlna Sutivan), Ulica Alojzija Stapinca 21, MB: 04591135. OIB: 

63206497696, zastupana po dlrektonci Klaudiji Basar, kao jamac platac (u daljnjem tekstu svaki jamac 

platac pojedinačno I svi Jamci plate! zajedno: Jamac platac) 


sklapaju u Splitu sljedeći: 

UGOVOR 
o i:r:davanju I kOrlitenJu Business MasterCard kartice 

• transakcijski model· 

Ćlanak 1. 
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Je Konsnik kartice podnio Banci Pristupnicu za Business 
MasterCard karticu (u daUnjem tekstu: Kartica) odnosno Kartlca, uz primjenu Transakcijskog modela 
korl~tenja Kartice. 

OVim Ugovorom Banka se obvezuje izdati Korisniku kartice Karticu odnosno Kartice. u skladu s 
Pristupnicom za Business MasterCard karticu (u daljnjem tekstu: Pristupnica) i Općim uvjetima 
poslovanja Zagrebačke banke d.d. za Izdavanje I upotrebu kreditnih kartica I kartica s odgodom 
plaćanja za poslovne subjekta (u daljnjem tekstu: Opći uvjeti poslovanja). 

Limit potro~nJe Korisnika kartice Iznosi 40.000,00 kuna te se raspoređuje na Krajnje korisnike kartice u 
Iznosima dogovorenima između Korisnika kartice I Banke 

Čisnak2. 
Korisnik kartice je suglasan da se tro§kovl uCinjenl Karticom/ama naplaćuju automatski izravnim 
tererenJem transakcijskog računa Korisnika kartice svakog 7.-og u mjesecu (u daljnjem tekstu: Datum 
dospijeća). 

Sklapanjem ovog Ugovora Korisnik kartice ovla~uje 8anku da bilo koju svoju tražbinu iz ovog 
Ugovora (na ime troškova uCinjenih Karticom. naknada ilill kamate po dospijeću) naplati po dospijeću 
Iz sredstava na računu broj IBAN HR1B23600oo1102766274. 

Ako na Datum dospijeća na transakCijskom raeunu Konsnika kartice nema sredstava ili nema dovoljno 
sredstava za podmirenje ukupnog iznosa dospjele tražbine Banke, dospjela tražbina Banke se neće 
naplatiti ili će se naplatiti samo djelomično, a nalog za naplatu dospjele tražbine Banke ostaje u 
redoslijedu naplate po transakcijskom rsćunu Korisnika kartice do naplate ukupnog nepodmirenog 
iznosa ill do opoziva od strane Banke. 

Na sve dospjele nepodmirene tražbine po Ugovoru, obračunava se zatezna kamata po stopi važeće 
zakonske zalazne kamate koja se primjenjuje na Istu vrstu pravnog odnosa. 
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Zatezna kamata obraeunava se kvartalno, primjenom proporcionalne metode obraćuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu I godini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala. u 
HRK, izravnim terećenjem transakcijskog računa Korisnika kartice. 

Ako na transakcijskom raćunu Korisnika kartice nema sredstava ili nema dovoljno sredstava za 
podmirenje ukupnog iznosa dospjele tražbine Banke na ime zatezne kamate, dospjela tražbina Banke 
će se naplatiti djelomično, ll! se neće naplatiti, a nalog za naplatu ostatka nepodmirene tratbine Banke 
ostaje u redoslijedu naplate po transakcijskom raeunu do naplate ukupnog nepodmirenog iznosa lli do 
opoziva od strane Banke, 

Članak 3. 
za IzdaVanje I korištenje kartice Korisnik kartice je dužan platiti naknade obračunate u skladu s 
Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke, vat6ĆOm na dan obraćuna, te sve ostale naknade u 
skladu s Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke, vatećom na dan obraćuna, 

Članak 4. 
U svrhu osiguranja naplate tratbine Banke na temeiju ovog Ugovora, Korisnik kartice dužan je Banci 
dostaviti Sljedeće Instrumente osiguranja: 

- 1 ijednu) zadužnicu u iznosu od 88,000,00 HRK solemniziranu od strane javnog bilježnika uvećanu 
za ugovorene kamate naknade I ostale troškove na kojoj je obvezu preuzeo i Jamac platac 

U sVrhu osiguranja naplate tratbine Banke na temeiju ovog Ugovora, Jamac platac je du;'!an Banci 
dostaviti sljedeće instrumente osiguranja: 

- na zadužnici ili u dodatnim ispravama uz zadužnicu koju će Korisnik kartice Izdati u svojstvu dužnika. 
preuzeti obvezu prema Banci u svojstvu jamca platea, i to davanjem pisane Izjave koja je po svom 
sadržaju I obliku Ista s izjavom dužnika te potvrđena kod javnog bilježnika 

Jamac platac potpisom ovog Ugovora solIdamo JamČi za ispunjenje svih obveza Korisnika kartice 
zasnovanih na ovom Ugovoru, pod istim uvjetima i na Isti način kao i Korisnik kartice, 

Jamac platac daje neopozivu ugovornu ovlast Banci da izvrši naplatu bilo koje svoje dospjele, a 
nenamirene IratbIne iz ovog Ugovora izravnim terećenjem svih transakcijskih I drugih računa Jamca 
platca otvorenih kod Banke, 

U slućaju da na računu Jamca platea nema dovoljno sredstava za naplatu dospjele tražbine Banke u 
valuti plaćanja, Banka Je ovlaštena Izvršiti konverziju potrebnog iznosa sredstava iz ostalih valuta na 
tim računima, primjenom kupovnog tećaja za odabranu valutu po tećajnoj listi Banke, vatećoj na dan 
namirenja, 

Jamac platac, kao zalogodavac, ovim zalaže, te prenose na Banku, radi osiguranja cjelokupnih 
tražbina Banke temeljem ovog Ugovora, svakodobne svoje tratbine koje ima s osnova svojih računa ili 
depozita otvorenih kod Banke, kao založnog vjerovnika. te ovlašćuje Banku da namitl bilo koju 
tratblnu Iz ovog Ugovora Iz predmeta zaloga. po dospijeću Iste, 

Članak 6. 
Klijent i Jamac platac su suglasni da Banka sve podatke u vezi s ovim Ugovorom I ostalim pravnim 
poslovima s Bankom te Instrumentima osiguranja povrata kredita, kao I sve ostale Činjenice I okolnosti 
koje je saznala u poslovanju s njim može proslijedili članicama grupe kreditnih institucija kojOj pripada 
(ukljućujući članice grupe kreditnih institucija u Republici Hrvatskoj), a podatke u vezi s Instrumentima 
osiguranja povrata kredita i osobama koje su ovlaštene za procjenu njihove vrijednosti, 

Popis kreditnih i financijskih Institucija koje se nalaze lli će se ubuduće nalaziti u sastavu UniCredit 
Grupe dostupan je u trenutku sklapanja ovog Ugovora na Internetskoj stranici Unicredit Grupe 
http:/twww,unlcredllgroup,eu ("Selected credit-and financial Institutions of UniCredit Group" - "Izabrane 
kreditne i flnancijske institucije UniCredit Grupe"), 

http:/twww,unlcredllgroup,eu


CONFIDENTIAL 


ČlanakB. 
Ovaj Ugovor sklapa se na neodređeno vrijeme I stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja 
ga je kasnije potpisala. 

Članak 7. 
Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Zagrebaeke banke d.d., 
doneseni 6. srpnja 1999.g., te Opći uvjeti poslovanja Zagrebaeke banke d.d. za izdavanje i upotrebu 
kreditnih kartica i kartica s odgodom plaćanja za poslovne subjekte, s kojima su ugovorne strane 
upoznate I pristaju na njihovu primjenu, zajedno sa svim njihovim Izmjenama I dopunama. 

Članak 8. 
Ovaj Ugovor sastavijen je u 4 Istovjetna i Jednakovaljana primjerka, od kojih svaka ugovorna strana 
zadržava po 1 Uedan) primjerak. 

BANKA: 
ZagrebaIlka banka d 

Mirjana Budlć 


Voditeljica poslov g odnosa' 

poduzetničkog I~~a ""'., 


LiVija Rebić _. ~~ .~ ';' 
Glavna voditeljica poslovnog odnosa " 
poduzelniekog bankarstva 

Datum potpisa: 05.04.2022. 

KORISNIK KARTICE: 

"Dom Vilae" 

Klaudija Basar, ravnateljica ustanove 


Datum p~~!~šiiii§tl!Sl..sobe_ 
«DOMUS VITAE» 

SUPETAR· OIB, 519038TI9D5 

JAMAC PLATAC: 
Klaudija Sesar 

Datum potpisa: 05.04.2022. ""2:::::. 

JAMAC PLATAC; 

BASARJ.d.o.o. 

Klaudija Basar, direktorica 


Datum potpisa: 05.04.2022. 

BASA1fliWD S;:::-. 

SUTIVAN 
OIB: 63206491696 



Ugovorne strane: 

Addiko Bank d.d•• sa sjedištem u Zagrebu, Slavonska avenija 6, OIB: 14036333877 (u daljnjem tekstu: Banka) 

Dom za storije l teško bolesne odrasle osobe "Domus Vitae', sa sjedištem u Supetar (Grad Supetar), Hrvatskih 
velikana 26. 018: 51903877905, MBS: 060397332 kod Trgovačkog suda u Splitu. zastupana po KlAUDIJA 
&ASAR, ravnatelj (u daljnjem tekstu: Korisnik kredita) 

8ASAR j.d.o.o. za usluge, sa sjedištem u Sutivan (OpčIna Sutivan). Ullea Alojzija StepInca 21, OIB: 
63206497696. MRS: 060350577 kod Trgovačkog suda u Splitu, zastupana po KLAUDIJA 8ASAR, direktor, koja 
je ovlanena za zastupanje samostalno I neogranIčeno (u daljnjem tekstu: Jamac-platac) 

KLAUDIJA BASAR, Supetar, Supetar, Ivana Gorana Kovačfć. 31, om: 86204180777 (u daljnjem tekstu: Jamac­
platac) 

zaključili su sljedeći 
UGOVO R O KREDITU 

broj: 213·51031586 
(u daljnjem tekstu: Ugovor) 

Članak 1. 

Opće odredbe 


Ovim Ugovorom regulira se kreditni posao Između Banke I Korisnika kredita, otpl.ta kredita, osiguranje tražbina 

Iz ovog Ugovora u korist Banke, te druga medusobna prava i obveze ugovornIh strana. 


Članak 2. 

Iznos, namjena I kortnenje kredita 


Banka odobrava Korlsnlku kredita kredit u Iznosu od 

160.000,00 EUR 

(slovima; stošezdesettlsuća eura) 


(u daljnjem teksw: Kredit) I to po niže navedenim uvjetima. 

KOrisnik kredita se obvezuje da će Kredit koristiti za obrtna sredstva. 

Korisniku kredita se odobrava krajnji rok konštenj. Kredita do 01.03.2023.{prvog ožujka 

dvijet!sućedvadesettreće) godine. 

Istekom navedenog roka korištenja Ugovor Se smatra raskinutim ukollko Korisnik kredita nije koristio Kredit, a 

ukollko je započeo korištenje Kredita u otpIaW se stavlja iskorišteni Iznos. 

Banka može na zahtjev Korisnika kredita odobriti korištenje Kredita I nakon Isteka sore navedenog roka 

kortštenja. Ukollko Banka nakon Isteka gore navedenog roka korištenja ne odobri korištenje KRedIta u naknadnom 

roku, a Korisnik kredita nije niti započeo s korištenjem KredIta, ovaj Ugovor Se smatra raSkinutim. 

U slučajU d. Korisnik kredita započne korištenje Kredita do navedenog roka konštenja, a Banka na zahtjev 

Korisnika kredita ne odobri kOrištenje neIskorištenog l%11Osa Kredita u naknadnom roku, utvrđuje se da je Iznos 

Kredita koji se sto'llja U otpIaW jednak Iskorištenom Iznosu. 


Korisnik kredita može koristiti Kredit jednokratno. 

Banka će IsplatitI Kredit na sljedeći način: na račun Korisnika kredita u Banci. 
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Članak 3. 

Uvjeti za isplatu 


Ugovorne strane su suglasne da Korisnik kredita može kor1stltl Kredlt na dan koJI odredi eanka, a po Ispunj"nju 

uvjeta Iz ovog članka. 


Obveza Banke da iznos Kredita stavi na raspolaganje KorisnIku kredita vezana je uz Ispunjenje s!lJedećih uvjeta: 

(a) 	 ne postoji niti jedan razlog za otkaz lU raskid Ugovora te nisu poznate nikakve okolnosti koje bl mogle 

učinIti vjerojatnIm nastanak nekog razloga za otkaz lli raskid: 
(b) svi troškov, porezI I pristojbe sukladno Ugovoru su plaćeni u korist Banke; 
{cl predočenje slijedećih Isprava (ukollko primJenjIVo): 

li) 	 dokaz o ovlaštenjima zastupnika svih ugovornih strana na sklapanje Ugovora, odnosno dokaz o 
nepostojanju ograničenja; 

(ii) 	 preslike svih po primjenjivim zakonima I drugim propisima potrebnih dozvola i reglstraclja za 
poslovanje koje se odnose na sve ugovorne strane; 

(fil) IzvacI Iz sudskog regIstra nadležnog Trgovačkog suda za Korisnika kredita j ostale ugovorne 
strane; 

(Iv) 	 dokaz Iz kOjeg proizlazi da je temeljni kapital Korisnika kredita uplaćen u cijelosti u obliku I sa 
sadržajem prlhvatljMm za Banku; 

(v) 	 predočenje potvrde poreznih tijela iz koje proizlazi da ne postoje dugovi na Ime poreza, u 
obUku I sa sadržajem prihvatljivim za Banku; 

(VI) 	 godišnja financijska Izvješća Korisnika kredita (konsolidirana I nekonsolidIrana) u obliku i sa 
sadržajem prihvatljivim za Banku; 

(d) 	 predočenje dokaza o Izvršenom osiguranju tražbina iz ovog Ugovora u korist Banke, 
(e) 	 Ispunjenje drugih Uvjeta za Isplatu navedenih u ovom Ugovoru. 

Dodatno, ugovorne strane su suglasne da Korisnik kredita može koristiti Kredlt tek nakon podmirenja svih 

dospjelih, a neplaćenih obveza evidentiranih u poslovnim knjigama Banke na dan provedbe ovog Ugovora, te 

ispunjenja drugih Uvjeta u skladu s ovim Ugovorom. 


Bank. može odustati od ispunjenja pojedinih uvjeta za Isplatu. 

Ukollko ovdje navedeni UVjeti za lsplatu ne budu Ispunjeni do kraja odobrenog krajnjeg roka korištenja Kredita 

niti Banka temeljem pisanog :zahtjeva Korisnika kredita ne odobri produljenje roka korištenja sukladno članku 2. 

ovog Ugovora, nastupit će posljedice iz Ugovora za slučaj da Korisnik kredita ne koristi Kredit do isteka krajnjeg 

roka korištenja. U tom je slučaju Korisnik kredita obvezan nadoknaditi Banci sve trolkove, Izdatke I pristojbe 

nastale prilikom pripreme I izrade Ugovora. 


Članak 4. 

!(;omatna stopa 


Na Iskorišteni iznos kredita zaračunavaju se kamate od 5,50% (petcljeUhpedeset posto), dekurzivno godišnje. 

Kamatna stopa je fiksna. 

Kamate se obračunavaju mjesečno, od dana stavljanja kredita u otplatu, I uključene su u anuitete. 

Visina !znosa kamate utvrduje se planom otplate koji čini sastavni dio ovog Ugovora i koji će Banka dostaviti 

Korisniku kredita po Iskorištenju kredita. 

Urazdoblju od dana korištenja kredita do stavljanja kredita u otplatu, Banka obračunava Interkalarnu kamatu na 

iskorišteni Iznos kredita u visini redovne kamatne stope 1% stavka I. ovog Članka. Kamata se obračunava i naplaćuje 

u eurima. Interkalarna kamata dospijeva na naplatu mjesečno, a o njezinom iznosu će Banka pismeno obavijestiti 

Korisnika kredita. 

Na ugovorenu visinu kamate Banka može zaračunati malus koji predstavlja povećanje kamatne stope pod 

uvjetima pobliže navedenim ti OVOm Ugovoru te eventualnim Aneksima uz lstl. 


Članak 5. 

Otplata KredIta 


Rok vraćanja kredita je 01.03.2028. (prvog ožujka dvIjetisućedvadesetosme) godine. 

Kredit se vraća u mjesečnim anu1tetlma. Visina mjesečnog anuiteta utvrđuje se planom otplate koJI čln! sastavni 

dio ovog Ugovora I koji će Banka dostaviti Korisniku kredita po Isplati odnosno IskorištenJu kredita. Anuiteti se 
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podmiruju u eurima, počevši od 01.04.2023. (prvog travnja dvljet!sućedvadesettreće) godine. Dospijeće svakog 

slijedećeg anuiteta je svakog prvog dana u mjesecu za prethodni mjesec. 

Rokovi otplate predstavljaju bitan sastojak ovog Ugovora. 


Članak 6. 
Troškovi 

Korisnik kredita se obvezuje, u slučaju odustajanja od konštenja Kredlta prlje Isplate, platiti Banci naknadu za 
odustajanje u iznosu od 0% (nula posto) od odobrenog Kredita sukladno Odlu::1 o naknadama za usluge Banke. 

Prlje isplate kredita odbijaju se od Iznosa kredita Jednokratni troškovi obrade u viSini od 0,25% 
\nulacljelihdvadesetpet posto) iznosa kredita, ali ne manje od minimalnog iznosa utvrđenog važećom Odlukom o 
naknadama za usluge Addiko Bank d.d. 

N. neiskorišteni dio kredita Banka obračunava naknadu za rezervaciju sredstava u visini od 1% (jedan posto) 
godišnje od neiskorištenog Iznosa kredita, aU ne manje od minimalnog iznosa po obračunu utvrđenog Odlukom o 
naknadama z. usluge Banke. Naknada dospijeva na naplatu mjeseEno, obračunava se I naplatule u eurima, a o 
njezinom iznosu će Banka pismeno obavijestiti Korisnika kredita. 
Korisnik kredita svojim potpisom na ovom Ugovoru izjavljuje da je sugiasan I da bez prigovora prihvaća pismenu 
obavijest Banke o visini naknade za neiskorištena sredstva. Vlslna naknade je promjenjiva I mijenja se sukladno 
Odluci o naknadama za usluge Banke. 
Korisnik knedita će platiti Banci naknadu za neiskorištena sredstva po pr1mitku pismene obavijesti Banke o njezinoj 
visini. Korisnik kredIta svojim potpisom na ovom Ugovoru Izjavljuje da je suglasan i da bez prigovora prIhvaća 
pismenu obavijest Banke o visini odnosne naknade. 
Korisnik kredita se nadal!e obvezuje snosltl troškove javnobilježničke pristojbe i nagrade, kao i sve ostale 
troškove vezane uz zaklJucenJe ovog Ugovora. 

KOrisnik kredita se nadalje obvezuje snositi sve troškove vezane uz terete na Instrumentima osiguranja naplate 
potraživanja Banke, poput troškova uz zasnivanje/upis takvih tereta u odgovarajuće upisnike 111 Javne očevidnike, 
ostale upise u vezi s takvim teretima te troškove vezane UZ pr1sllnu naplatu Bančinih potraživanja na odnosnim 
teretima. 

Sva plaćanja Kor1snlka kredita Banci u okviru Ugovora moraju se izvršUI neto bez bilo kakvih odbitaka 1!1 
zadržavanja za porez lli slične terete, ukoliko Korisnik kredita nije zakonski sukladno pravu Republ1ke Hrvatske 
dužan zadržati ili odbftl poreze. Ako je Korisnik kredUa zakonski dužan izvršiti odbitke 111 zadržavanje poreza, 
onda Je dužan oslguratl da ti odbici ill zadržavanja ne premaše zakonski obvezan minimalni Iznos. Korisnik kredita 
je dužan povećat! Iznos koji treba plati tt u okviru Ugovora tako da neto !znos koji ostane po odbitku lU 
zadržavanju odgovara onom Iznosu koji bi Banci bio plaćen u slučaju prvotno dužnog Iznosa bez odbitaka ili 
zadržavanja. Ako je Korisnik kredita dužan Izvršiti plaćanja nadležnom poreznom lU drugom tijelu za koje mora 
i=šitl odbitke 111 zadržavanja sukladno hrvatskom praw. tada će Korisnik kredita platiti puni Iznos odbitaka lli 
zadržavanja unutar primjenjivih rokova nadležnom tijelu te le dužan bez odgode Banci predati njoj 
zadovoljavajući dokaz o IzvršenOj uplati u izvorniku lU ovjerenoj preslIct. 
Ukoliko nakon dana stupanja na snagu Ugovora na temelju izmjene zakonskih odredaba (ukljucujući uredbe ili 
slicne pravne akte s općenito obvezujućim djelovanjem) ili njihovog tumacenja ul primjene od strane nadležnog 
tijela, suda, nadleine središnje banke iti drugog nadležnog organa, Iz razloga što: 
(al imovina. ulo~1 ili krediti Banke budU pogođeni obvezama drianJa rezervi I depozita; Iti 
(b) Banka bude podvrgnuta primjeni obvezujućih propisa u svezi s vlastitim sredstvima u odnosu sa njezinim 

obvezama, u svezi s Ugovorom ili općenito u vezi , odobravanjem kredita ovakve vrste; ill 
troškov1 Banke za odobravanje. vođenje ill refinanciranje Kredita lU isplate iznos. Kredita budu povećani, ill 
iznOSi, koje Banka temeljem Ugovora prima ill je trebala primiti budu umanjeni, lli Sanka bude obvezna na isplatu 
Kredita koji je od njezine strane dan na raspolaganje Itf će biti stavljen na raspolaganje sukladno Ugovoru il! na 
Isplatu obračunatu u odnosu na visinu Kredita, Banka će neposredno nakon saznanja O navedenome o Istome 
obavijestiti Korisnika kredita, a Korisnik kredita ee u korist Banke platiti sve iznose u visini dOvoljnoj da se Banka 
obašteti za ove troškove. 
Banka će poduzeti sve potrebne mjere kako bi umanjlla lli svela na minimum sve okolnosti na osnow kojih bl 
određeni Iznos prema ovoj odredbi bio platlv. Korisnik knedlta se obvezuje naknaditi Banci sve primjerene 
trosKove f davanja, koja će Banka pritom snositI. Banka nije obvezna poduzeti mjeru u slucaju da je ista. prema 
razumnom mišijenju Banke, štetna za njezin položaj. 
Korisnik kredita ovlaštuje Banku da u svakom trenutku može teretiti partiju Kredita za sve troškove koje ima 
Banka, a vezane uz njegove obveze obnavljanja pollee OSiguranja, nove procjene/reviZije procjene 
založenih/prenesenih u fiducijarno Vlasništvo pokretnina/ nekretnina, pribavljanja novih zemljlmo·knjižnih 
izvadaka, plaćanja pristojbi, koje Ima Banka kod kontrole, vođenja I naplate Kredita• 
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(!Ianak 7. 

prtJevremena otpiata Kredita 


Korisnik kredita može Izvršiti prijevremenu konačnu lU djelomičnu otplatu Kredita ukollko o toj namjer! obavljestl 

B.nku najmanje 30 (trideset) dana unaprijed. Korisnik kredita se obvezuje Izvršiti uplatu prema obračunu Banke. 


U slučaju prijevremene konačne 111 djelomične otplate Kredita. Banka je ovlaštena zaračunati i naknadu od 

preostalog Iznosa Kredita odnosno od uplaćenog Iznosa (kod djelOmične otptate) SUkladno Odlud o naknadama 

za usluge Banke. 


Članak 8. 

Instrumenti osiguranja 


Ugo\lOme strane su suglasne d. su Instrumenti osiguranja naptate tražbina Iz ovog Ugovora slijedeći: 

• 	 obična zadužnica potpisana od strane Korisnika kredita, Jamca-platca tvrtke BASAR j.d.o.o•• OIB: 
63206497696 I Jamca·platea gospođe KLAUDIJA !!ASAR. OIB: 86204180777, potvrđ""a od javnog 
bilježnika sukladno odredbama Ovršnog zakona. 

Ugovorne strane su suglasne da Je Banka ovlaštena 2a naplatu dospJellh tražbina iz ovog Ugovora upotrijebiti 

instrumente OSiguranja prema svom slobodnom izboru. 


Jamd-platci Izjavljuju da preuzimaju I odgovaraju za sve obveze Korisnika kredita preuzete ovim Ugovorom uz 

uvjete i na način kao i sam Korisnik kredita, te da Banka može zahtijevati njihovo ispunjenje bilo od Korisnika 

kredita bilo od Jamaca·plataca lU od svlh u isto vrijeme. 


Članak 9. 

Mjen!ca i uodufnlca 


Korisnik kredita I Jamci-platcl ovlaŠĆuju Banku da primijene bjanko mjenice I bJanko zadužolce Ispuni na Iznose 

dospjelih tražbina Iz ovog Ugovora ! traži naplatu kod nadležne InstltuciJe. 

Ukollko pojedina bjanko mjenica lU bjanko l'adužnlca Izdane kao sredstvo osiguranja ptaćanja po ovom Ugovoru 

bude upotrijebljena radi naplate dospjeUh tražbina iz o\lOg Ugovora. Korisnik kredita I Jamcl·platd se obvezuju 

odmah. a najkasnije il roku od 5 (pet) dana dostaviti now bjanko mjenicu ill bjanko zadužnicU kao nadomjestak 

za već upotrijebljene. 


Članak 10. 

Obveze Korisnika kredita 


Korisnik kredita se obvezuje da: 

(a) 	 će obavljestitl Hrvatsku narodnu banku O zaduženju temeljem ovog Ugo\lOra ukoUko je takva obveza 

prOOvidena propisima Repubtlke Hrvatske lli odlukama Hrvatske narodne banke; 
(b) 	 će poduzeti sve radnje kako bl osigurao valjanost I naplativost Ugovora te propustiti sve radnje koje bl 

mogle isto ugroziti; 
(cJ Će osiguratl da svllnstrumenti osiguranja potraŽivanja Banke ostanu valjani I važeći; 
(d) 	 će prije stjecanja udJela/dionica u drugom društvu pisanim putem obavijestiti Banku. a Banka zadržava 

diskrecijsko pravo otkazati predmetni Ugovor; 
(e) 	 ća osigurati da je njegov vlastiti kapital u svakom trenutku od dana potpisivanja Ugovora. sw dok je 

bilo koja njegova obvel'a iz Ugovora nepodmirena. pozitivan. tj, ukoliko je vlastiti kapital negativan. da 
će osisurati da Isti bude nadoknađen od strane člana/članova društva; 

(f) 	 će pisanim putem bez odlaganja obavijestit! Banku o svim promjen.ma svoje materijalne situacije koja 
promjena bl mogla na bilo koji način utjecati na Ispunjenje obveza temetjem Ugovora. kao lonastupu 
bilo koje okolnosti koja bi mogla predstavljati razlog za raskid Ugovora od strane Banke itl o vjerojatnosti 
nastupa takve okolnosti; 

(g) 	 će dostavljati godišnja financijska Izvješća kao I postojeće bilance odmah nakon što su Izrađene. kao I 
bilo koju drugu dokumentaciju o svom financijskom stanju koju zatraži Banka u bilo kojem trenutku. 
Ukollko to ne učine niti nakon stavljanja primjerenog dodatnog roka od 30 (slovlma: trideset) dana, tada 
je Banka ovlaštena pribaviti zatražena financijska l2Vješća te zaračunati trošak pribavljanja KorIsniku 
kredita! Jamcima pl.telma i/ili bez odlaganja raskinuti Ugo\lOr; 
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(h) 	 obavijestiti Banku o svakoj promjeni svoje adrese !li bilo kojeg drugog za Banku važnog podatka. U 
slUČajU neobaVještavanja o promjen\ adrese, smatrat će se pravovatjanom dostava pismena na adresu 
iz zaglavija Ugovora ul na zadnju adresu odnosne ugovorne strane koja je Banci poznata. 

Točka (h) ovog članka se primjenjuje I na Jamce·platce. 

Korisnik kredita se obvezuje obavljati svoje poslovanje preko Banke najmanje u postotku koji odgovara 

postotku u kojem sve članice grupe kreditnih Institucija u zemlji i Inozemstvu koje Je I Banka clan sudjeluje u 

ukupnom financiranju Korisnika kredita. 


Ukollko se Korisnik kred1ta ne pridcžava obveza utvrđenih u prethodnom stavku, Banka Je ovlaštena povećati 

kamatnu stopu odnosno macžu utvrđenu u članku 4. ovog Ugovora za jedan postotni bod. 

Banka je ovlaštena kontrolirati I Korisnik kredita se obvezuje dozvoliti kontrolu kojom se utvrđuje je li Korisnik 

odobrena sredstva Kredita upotrijebio u skladu s namjenom opisanom u članku 2. ovog Ugovora. 


Korisnik kredita Banci Izjavljuje I JamČi da nije niti nesposoban za plaćanje nit! prezadužen nit! mu prijet! 

nesposobnost za plaćanje ill prezaduženost. niti je podnesen zahtjev za pokretanje predsteč_Jnog j(f stečajnog 

postupka niti je takav postupak pokrenut, te da Korisnik kredita nije u likvidaciji i da nije donesena odgovarajuča 

odluka društva o pokretanju postupka likvidacije. 


tlanak 11. 

Izjave I jamstva KorisnIka kredita 


Korisnik kredita BancI izjavljUje I jamci da: 

a) 	 Korisnik kredita je trgovačko društvo valjano osnovano I postoječe u skladu s prOpisima Republike 

Hrvatske te Ima sva ovlaštenja potrebna za obavljanje svoje aktualne dJelatnosti utvrđene osnivačkim 
aktom I drianje u svom vlasništvu III posjedovanje svoje sadašnje imov1ne; 

bl 	 Ima valjane ovIasti2a sklapanje i Izvmvanje Ugovora te da je pribavio i ishodio sva potrebna odobrenja 
I suglasnosti za sklapanje Ugovora I ostvarivanje prava i Izvršavanje obveza koja iz Ugo\lOra proizlaze, 
te eJa su odObrenja valjana I na snazi; Korisniku kredita nisu poznate nikakve okolnost! koje bi učinile 
ovlasti, odobrenja III suglasnosti nevaljanim III nevažečim; 

c) 	 sklapanje i izvršavanje Ugovora od strane KorisnIka kredita nije u suprotnosti s mjerodavnIm pravom, 
odlukama nadležnih tijela ni sudskim !li arbitražnim odlukama, a koje SU obvezujuće za Korisnika 
kredita, osnivačklm aktima Korisnika kredita I odredbama drugih ugovora čija je Korisnik kredita 
ugovorna strana; Korisnik kredita nfje sklopio pravni posao koji bl mogao predstavljatI značajnije 
ogranIčenje za IZVršavanje Ugovora; 

d) 	 sva odobrenja koja je Korisnik kredita obvezan pribaviti odnosno poduzeti obzirom na namjenu Kredita 
sklapanjem ovog Ugovora, ostvarivanjem prava Iz ovog Ugovora III s Ispunjenjem obveza Iz ovog Ugovora 
je pribavio i poduzeo. odnosno d. Korisniku kredita nisu poznate nikakve okolnosti, koje bl učinile 
mogućim uskr.ovanje takvog odobrenja od strane nadležnih tijela: 

ej 	 su financijska Izvješća Korisnika kredita sastavljena u skladu s primjenjivim standard1ma ffnancijskog 
izvještavanja, da vjerodostojno I točno prikazuju njegovo fln.ndjsko stanje i poslovanje za godinu na 
koju se odnose i da se od dana zadnjih financijskih IzvjeŠĆa nisu dogodile, niti postoje činjenice 11111 
okolnosti koje bl mogle 111 su mogle utjecati na gospoda"klllili financijski položaj Korisnika kredita; 

fj nisu u tijeku sudskI, arbitražni, upravni, prekršajni !Ii drugi postupci pred bilo kojim sudom, arbitražnim 
tijelom, upravnim III drugim tijelima za koje je, ako budu nepovoljno riješeni, vjerojatno da če imati 
niaterljalno nepovoljni učinak j predstavljati Promjenu matenjalnih okolnosti u odnosu na Korisnika 
kredita te Korisniku kredita ne prijete takvi sudski, arbitražni, upravni ili drugi postupci; 

g) Korisnik kredita obavlja svoje postovanje u skladu s pravnim propisima Republike Hrvatske, te poštuje 
odredbe I naputke nadležnih tijela; 

hj Korisnik kredita nIje zasnovao bilo kakve terete u korist treCIh osoba na predmetima Imovine, osim 
tereta s kojima je Banka upoznata prilikom sklapanja Ugo'lOra, niti se Korisnik kredita obvezao na 
osnivanje Istih; 

I) 	 je BanCi u potpunosti IZložio sve činjenice u odnosu na svoje poslovanje, poduhvate i imovinu, koje su 
bitne te o kojima bl uredno trebalo obavijestiti svaku osobu koja radi na tome da se Korisniku kredita 
pozajme lU stave na raspolaganje novčana sredstva, kako bl se Banci pružila Istinita I točna slika takvog 
poslovanja, poduhvata i imov1ne; 

J) su sve informacIje koje je Korisnik kredita lli neki od njegovih savjetnika proslijedio BanCi u trenutku 
prosijedivanja prema najboljem znanju Korisnika kredita točne u svim pogledima, te da je sva 
dokumentacija koju su sastavili Korisnik !<redita 111 neki od njegovih saVjetnika, a koja je pređana Band, 
u trenutku predavanja prema najboljem znanju Korisnika kredita bita točna i potpuna; 

kj nije u zakašnjenju s Ispunjenjem obveza Iz bilo kojeg ugovora ili bilo koje svoje druge obveze, niti je 
povrijedio bilo kakav zakon, podzakonski propis, dcžavni naputak iU nalog lli presudu il! odluku bilo kojeg 
suda lli drugog organa; 

I) 	 je poštivao te da će poštIVati sve odredbe važećih zakonskih i podzakonskih propisa o zaštiti okoliša, 
zdravstvenOj zaštiti, zaštiti na radu te Zakona o radu, kao I temeljnih načela I normi ugrađenih u 
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konvencije Međunarodne organizacije rada. U 'lučaju da dođe do bllo kakvog kršenja gore navedene 
regulative. Kori,nik kredita se obvezuje o Istome, bez odgađanja, obavijestlt1 Banku. 

Izjave i jamstva Iz prethodnog .tavka ovog članka važe u trenutku sklapanja o""g Ugovora. te se .matraJu 

ponovljenima u trenutku ispunjenja svih uvjeta za ISplatu Kredita. u trenutku svakog kOrištenja. na svaki dan 

plaćanja kamata I dan otplate. 


Članak 12. 

Klauzula o vlasništvu 


Korisnik kredita obvezuje se obavijestiti Banku o svakoj namjeravanoj ili l:M"šenoj promjeni vla$lličke strukture 

čim o tome stekne saznanja. Banka je ovlaštena u slučaju takve promjene raskinuti ovaj Ugo_. kao i S\ll! druge 

ugOlltlre koje su Banka I KOrisnik kredita sklopili I sva potraŽivanja Iz istih učiniti dospjeUm s danom raskida. Ova 

odredba se ne primjenjuje na dionička društva. 

Korisnik kredita i Jamac'platac tvrtka 6ASAR j.d.o.o. će unaprijed obavijestiti Banku o svakom namjeravanom 

povećanju temeljnog kapitala društva sukladno lakonu o trgovačkim društvima. 


Korisnik kredita obvezuje se unaprijed obavijestiti Banku Osvakoj namjeravanoj statusnoj promjeni (pripajanje. 

spajanje. podjela i preobUkovanje društva. prijenos imovine) te Ishoditi prethodnu pIsanu suglasnost 2a takvu 

promjenu. Uslučaju provođenja takve promjene bel njezine prethodne pIsane suglasnosti. Banka je ovlaštena 

rasldnuti ovaj Ugovor, kao I sve druge ugovore koje su Banka I KorisnIk kredita sklopIlli sv. potrazIVanja iz istih 

učInitI dospjelim s danom raskida. 


Članak 13. 

Promjen. materijalnih okolnosti 


Ugovorne strane suglasno utvrduju da Banka ima pra"" jednostrano raskinuti ovaj Ugovor ukollko nakon datuma 

njegova potpIsivanja nastupI bilo kakva okolnost lli promjena kod Korisnika kredIte koja prema slobodnoj prosudbi 

I razumnoj procjeni Banke. Ima III može Imati bItne negatIvne posljedice na sposobnost Korisnika kredita da 

Ispunjava SIItlje obveze iz predmetnog UgOlltlra (u daljnjem tekstu: Promjena materijalnih okolnosti). 

Takvim okolnostIma smatraju se osobito. all ne Isključi"": 


• 	 Nedostatni otplatni potencijal uslijed značajnog pogoršanj. fln.ncljskog položaj.; 
• 	 ako u Ugo""ru z.snovano ! predviđeno osiguranje potražiVanja Banke iz bilo kojeg razloga jest lli postane u 

eljelostI ili djelomično nev1deče, neprovedivo fl! nezakonito, III odnosno osIguranje prema slobodnoj 
prosudbI Banke bitno Izgubi na gospodarskoj vrijednosti. a Banci ne bude u primjerenom roku stavljeno na 
raspolaganje prema njezinoj prosudbi najmanje jednako vrfjedno sredstvo osIguranja; 

• 	 ako je za obavijanje redovne djelatnosti Korisnika kredita ill za provedbu! realizaciju projekta radi kojeg 
se Kredll daje potrebna Islužban. 111 druga) licenca. koncesija. registracIja 111 dozvola, te Ista ne bude 
izdana lU bude povučena. Ili Ista Iz bilo kojeg razloga osim njezInog urednog Isteka. tj. njezinog Ispunjenj., 
izgubi svoju punu valjanost; 

• 	 ako je u tijeku ovršnI postupak nad Imovinom Kert,nlka kredIta, uključuJučI Imovinu koja je Instrument 
osiguranja naplate tražbina iz ovog Ugovora; 

• 	 ukoliko protiv Korisnika kredita bude pokrenut !lt zbog manjka sredstava odbačen postupak likvidacIje. 
postupak predstečajna, stečaja, prisilne uprave lU sličan postupak, Ul ukoliko Korisnik kredita podnese 
zahtjev za pokretanje Istih. III na bHo kojI način predlOŽi sklapanje sudske III fzvansudske nagodbe sa svojim 
vjerovnicima koja prema slobodnoj prosudbi I razumnoj procjeni Banke predstavlja materijalno značajnu 
vrijednost. tj. ukollko sukladno utvrđenju od strane oviaštenog revizora/pravnog savjetnika Banke prijeti 
pokretanje nekog od naprijed navedenih postupaka; 

• 	 ako se IspostavI da je KorIsnik kredIta tilli Jamac-platac ilili Za!ožnl dužnik dao BanCI neistinIte podatke. 

Članak 14. 

Ustup tr~ine I Sekur1t!zaclja 


Korisnik kredita I Jamcl'p!atel ovlašćuju Banku da prlm!jene Instrumente osiguranja tražbine. kao I tražbinu iz 

ovog Ugovora. Ima pra"" prenijeti, odnosno prodati trećoj osobI. 

UsvrhU refinanciranja ul upravljanja riziCima. Banka može izvršiti ekonomski prijenos Jedne III skupa l:doženostl 

odnosno prijenos kreditnog rIzika tIh Izloženostl koji se odnose na kredite, na treče osobe. Prijenos se može 

obavitI prodajom 111 cesIjom, odnosno zalogom Izloženosti, podsudjetovanjem, kreditnIm derivatima fti 

sekuritizacijom. U svrhu provođenja gore navedenih postupaka. Banka može trećim osobama otkriti podatke o 

osobama. uključujućI i informacije u anonimnoJ formI. koje moraju zbog tehničldh lli pravnih razloga biti 

uključene u postupak prijenosa. kao što su agencije za rangIranje. revizije, odvjetnici I drug! koje obvezuje 

dužnost čuvanja tajne. KorisnIk kredita oslobađa Banku obveze čuvanja bankovne tajne, te dozvoljava da Banka 

povjerljIve Informacije mOŽe uciJelosti III djelomično prenijeti na stjecatelja. u svrhu provođenja gore navedenih 
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postupaka. Treća osoba imeđu ostalog, može biti Ičlan Europskog sustava središnjih banaka, kreditna InstituciJa, 

pružatelj financIjskIh usluga, mIrovinski fond, InvesticlJsid fond, specIjalni subjekt posebne namjene, 

institucionalnI ulagatelj, sekurlt12acijskl subjekt posebne namjene (SSPN). Prlje otkrlvanja Informacija koj e se 

prenose, Banka će sa osobom kojoj obznanjuje povjerljive podatke sklOpIti pisanI sporazum dovoljan da osigura 

da osobe kojima je učinila dostupnim povjerljive podatke, odnosno podatke kOJI predstavljaju poslovnu IIIU 

bankovnu tajnu, neće na bilo koji način podatke koji su im povjereni razotkrlti trećim osobama lU omogućiti 

trećim osobama prlstup istima, odnosno da iste neće upotrebljavati za korist trećih osoba ul u svoju korlst, izvan 

kOrištenja za svrhu za koju su Joj podaci dostavljeni. 


Članak 15. 

KaInJenJe s plaćanjem I njegove posljedice 


U slučaju zakašnjenja s ispunjenjem dospjellh obveza Iz ovog Ugovora Korisniku kredita se obračunavaju I 

naplaćuju zatezne kamate u skladu s Odlukom o kamatnim stopama Banke. 

Ukoliko Korlsnlk kredita kasni s podmirenjem obveza po ovom Ugovoru više od 90 (devedeset) dana, kamatna 

stopa odnosno mada utvrđena u članku 4. ovog Ugovora povećava se za jedan postotni bod. 

Banka mOle po proteku roka od 6 (šest) mjeseci od dana podmirenja cjelokupnog dospjelog duga I nastavnog 

nepreidnutog urednog vraćanja Kredita odobriti smanjenje 111 vraćanje kamatne stope odnosno made na 

prvobitno odobrenu. 

Banka u slučaju zakašnjenja naplaćuje I trosKove opomene sukladno Odluci o naknadama za usluge Banke. 

Prava Banke Iz ovog članka ne Isključuju prava Banke na prijevremeni raskid Ugovora sukladno odredbama ovog 

Ugovora, te Banka slobodno odlučuje o mjeri koju će u slučaju ka!njenja Korisnika kredita splačanjem 

primijeniti. 

Korisnik kredita I Jarncl-platd ovlašćuju Banku da dospjele Inepodmirene tražbine iz ovog Ugovora, može naplatiti 

bez posebnog odobrenja iU naloga s njihove 5trane, iZ sredstava na njihovim računIma i oročenim depOZitima kod 

6anke~ 


Korisnik kredita I Jamcl·platci ovlašćuju Banku da ugovor o oročenom depozitu može razročIti u cijelosti lU 

djelomično I prije Isteka roka oročenja i iz depozita namiriti dospjele tražbine IZ ovog Ugovora. Do dana 

razročenja teČE kamata utvrđena ugovorom Ooročenom depozitu, a na eventualno preostala sredstva oročenog 

depozita Banka utvrđuje kamatu sukladno važećoj Odluci o kamatnim stopama Banke. 

Korisnik kredita I Jamcl·platel su suglasni I dozvoljavaju da se svi njihovi financijski instrumenti I novčana sredstva 

koja su po bllo kojem osnovu deponirana u Banci smatraju financijskim osiguranjem u korist Banke u smislu 

Zakona o financiJskom osiguranJu. 


~lanak 16. 

Raskid Ugovora 


Ugovorne 5trane SU suglasne da Banka može raskinuti ovaj Ugovor prije isteka njegovog redovnog trajanja s 

trenutnim učinkom u sljedećim slučaJevima: 


• 	 ako se Korisnik kredita i/Ili Jamac-platac ne priddava bilo koje odredbe ovog Ugovora; 
• 	 ukollko se pokaže da je neka od Izjava i jamstava koje je dao Korisnik kredita netočna, obmanjuJuća III 

prekršena u trenutku njezina davanja lli ponavljanja, lli ukollko naknadno na bllo koji naČln postane netočna 
ill prekršena; 

• 	 ako dođe do promjene vlasničke strukture Korisnika kredita; 
• 	 ako kod Korisnika kredita nastupi Promjena materijalnih okolnosti; 
• 	 ako Banka Iz razloga zakašnjenja u p!a~anju fti kojeg drugog razloga otkaže/raskine l uanl prijevremeno 

dospjelim obveze Korisnika kredita prema Banci Iz bilo kojeg ugovora sklopljenog između Banke f Korisnika 
kredita; 

• 	 ako je Korisnik kredit. u zakašnjenju s podmirenjem bilo kojeg dospjelog dugovanja, prema Banci lli bilo 
kojem drugom vjerovniku; 

• 	 ukoliko :zbog promjene obvezujućih pozitivnih propisa Izvršavanje ovog Ugovora za Korisnika kredita iliti 
Banku više nije moguće; 

• 	 U slučaju da se vr1Jednost bilo kojeg Instrumenta osiguranja Iz Ugovora smanji nakon potpisa Ugovora, a 
prije isplate Kredita, Banka zatraži od Korisnika kredita I Jamaca'p!ataca dodatne Instrumente osiguranja
potraŽivanJa, a Korisnik kredita l/fti Jamac·platac Iste Banci ne dostaveu drugim slučajevima određenim ovim 
Ugovorom. 

Dodatno, u skladu s posebnim mjerama koje propisuju nadldna međunarodna tiJela, mjerodavno pravo finteme 
procedure Iakti Banke, Banka zadržava pravo da ne uspostavi !li Jednostrano prekine već postojeći poslovni odnos 
lIill odbije Izvršenje transakcije filii onemogući raspolaganje sred5tvima I u slučaJu kada se Korisnik kredita 
odnosno pravna Iti fizička osoba koj a se nalazi u vlasničkoj strukturi KOrisnika kredIta 1I!l1 sudionik u transakciji 
nalazi na lisU međunarodnih mjera ograničavanja 11111 međunarodnim sankcljsklm listama Amerlčke agencije za 
kontrolu Inozemnih sredstava (OFAel 111 Europskoj sankcIjskoj listi (fUlIU UN sankcfjskoJ listi lli internoj CmoJ lI5ti 
Addfko Grupa. 
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u trenutku raskida Ugovora tražbine Banke Iz ovog Ugovora dospijevaju U cijelosti, nakon čega Banka Ima pravo 

pokrenuti naplatu putem svih iU dijela instrumenata osiguranja potraživanja Banke. Ugovor se raskida pisanom 

obaviješću poslanom preporučenom poštom te se smatra raskinutim danom otpremanja obavijesti o raskidu na 

posljednju adresu Korisnika kredita koja Je poznata Banci. 

Korisnik kredita se obvezuje snositi sve troškove koji Banci nastanu kao posljedica raskida Ugovora. 


Članak 17. 

Dokaz o postojanju tražbine 


Ugovorne stranke su suglasne da Banka postojanje, visinu l dospjelost tražbina iz ovog Ugovora dokazuje Izvodom 

Iz svojih poslovnih knjiga, S pečatom i potpisom ovlaštene osobe ~ KorisnIk kredita, Jamci'platcl priznaju sve 

iznose u takvoj Ispravi za potrebe naplate tražbine koje Banka ima prema njima, 


Članak 18. 

Odricanja 


Ako Banka ne iskoristi neko pravo koje ima temeljem Ugovora, to se nete smatrati odricanjem od tog prava niti 

će djelomično korištenje prava onemogućiti daljnje korištenje tog uf drugih prava iz Ugovora. Osim ako nije 

drugačije određeno u Ugovoru, prava predviđena ovim Ugovorom ne isključuju prava predviđena zakonima koji 

se primjenjuje na ovaj kreditni odnos. 


Članak 19. 

Obavijest! 


Sve izjave, molbe, zahtjev1 j ostale obavijestI koje se daju u okv1ru Ugovora moraju biti u pisanom obliku, te. 

ako ovim Ugovorom nije iZričito drugaČije određeno, dostavljeni putem kurirske službe iliti preporučene pošte 

Obavijesti poslane putem kurirske službe il! preporučenom poštom, osim obavijesti o raskidu ovog ugovora, 

smatraju se zaprimljenima u trenutku osobnog preuzimanja od strane adresata, all ne kasnije od 5 (stovIma: pet) 

radnih dana kreditnih institucija od dana predaje obavijesti kurirskoj službi III pošti. Sve obavijesti moraju biti 

dostavljene na adresu primatelja navedenu u Ugovoru 111 o kojoj je pošiljatelj naknadno obaviješten. 

Neovisno o gore navedenom, obavijest(i) o promjeni visine kamatne stope, obavljest(!) o stanju kredita, plan 

otplate kao i eventualne druge vrste obavijesti (osim obavijesti O raskidu ovog ugovora) dostaviti će se Korisniku 

kredita l/putem Internet bankarstva ukoliko Korlsnik kredita za vrijeme trajanja ovog ugovora isto isto ugovori 

ill 21slanjem predmetnih obavijesti elektroničkom poštom na zadnju poznatu e·mail adresu Korisnika kredita. 


Članak 20. 

Mjerodavno pravo i rješavanje sporova 


Za OVaj Ugovor mjerodavno je pravo Republike Hrvatske. 

Za sve sporove koji proizlaze iz ovog Ugovora !li su s njim u vezi nadležan je stvarno nadležni sud u Zagrebu. 


Članak 21. 

Završne odredbe 


Ugovorne strane prihvaćaju u svoje Ime i za svoj račun prava i obveze koje promaze iz ovog Ugovora, te ga u 

znak prihvata vlastoručno potpisuju, a na jednom primjerku Ugovora Korisnik kredita i Jamci·platel ovjeravaju 

potpis kod javnog bilježnika. 

Potpisom ovog Ugovora Korisnik kredita i Jamcl·piatei u cijelosti prihvaćaju odredbe Općih uvjeta poslovanja 

Banke, odredbe i tarife Odluke o naknadama za usluge Banke kao i Odluku o kamatnim stopama Banke te druge 

opće akte Banke, sa svfm izmjenama i dopunama Istih koje budu donesene za vrijeme postojanja tražbina Banke 

iz ovog Ugovora bez utjecaja na visinu ugovorene kamatne stope, a koji Čine sastavni dio ovog Ugovora. 

Korisnik kredita i Jamci·platd potpisom Ugovora se odriču prava prigovora prijeboja kao I prava prijeboja prema 

Bane!. 

Sve izmjene j dopune OVOi! Ugovora moraju bit/Izvršene u pisanoj formi. 

Ukoliko neka odredba Ugovora jest lit postane, ill ju nekI sud, arbitražni sud Itl bilo koje drugo nadležno tijelo 

proglaSi, nevaljanom ill neprovedivom, to neće utjecati na valjanost, zakonitost i provedivo.t ost.Uh odredaba 

Ugovora. Umjesto nevaljane lli neprovedive odredbe smatrat će se ugovorenom valjana I provediva odredba koja 

će po svojoj gospodarskoj namjenI bIti najbliža onoj :željenoj odredbi ugovornih strana. 

Ugovorne strane smiju pretpostavljati autentičnost svih njima dostavljenih originala. te Istovjetnost njima 

dostavljenih preslika s originalima, te će ih suprotna ugovorna strana osloboditi od svih zahtjeva j nadoknaditi 

svu štetu i ostale negativne Imovinska posljedice nastale zbog neautentičnosti ili neistOVjetnosti njima 

dostavljenih dokumenata s originalima. 
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Korisnik kredita I Jamcl'platel o'YIašćuju Banku da sve podatke vezane uz ovaj Ugovor, kao I sve financijske 
IZVještaje I ostalu dokumentaciju koju Banka primi tijekom trajanja ovog Ugovora te podatke o njemu I s njim 
povezanim osobama može dostavljat! svim članicama grupe kreditnih Institucija, u zemljii Inozemstvu, koje je 
I Banka članica. 
Ovaj Ugovor sastavljen je u 6 (šest) Istovjetnih primjeraka od kojih Banka zadržava jedan ovjereni i jedan 
potpisani primjerak, jedan primjerak ostaje:za potrebe ovjere kod javnog bilježnika, a po l (jedan) potpisani 
primjerak :zadržavaju preostale ugovorne strane. 

Spllt, 20.01.2023. godine ~.,'" 
Korisnik kredita : #,~, 1::.':1 
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